
La proposta di Staino&Staino per gli armadi e le cabine armadio è basata sull’utilizzo di tre sistemi:
• Versus: il sistema scorrevole Versus, ideato per la creazione di armadi a muro realizzati su misura al millimetro, ottimizza al 

massimo spazi e costi di realizzazione, Le esclusive guide ed i profili laterali regolabili garantiscono una perfetta aderenza alle 
pareti, al pavimento ed al soffitto. Grazie alla guida a pavimento che sostiene il peso delle ante, il sistema Versus è realizzabile anche 
in presenza di controsoffitti. 

• Easy-s: è il sistema di porte scorrevoli che utilizza un sottile profilo in alluminio dal taglio molto contemporaneo, studiato per la 
chiusura della cabina armadio è coordinabile con le altre porte interne della casa.

• Closet-S: la versione contemporanea dell’armadio battente, su misura al millimetro. Le ante e le cornici perimetrali sono in vetro 
lucido od opaco e sono contornate in modo complanare da un sottile profilo in alluminio che protegge lo spessore dei vetri. Il risultato 
è una chiusura totalmente complanare abbinabile anche alle porte Revolution per la creazione di boiserie eleganti e funzionali.

Staino&Staino’s offer for wardrobes and closets is based upon three systems:
• Versus: the Versus sliding system, designed for creating tailored built-in wardrobes, fully optimizes the space and cost of production. 

The special rail and the side adjustable profiles ensure perfect adherence to the walls, the floor and the ceiling. Thanks to the floor 
guide, that supports the weight of the door leaves, it is possible to install the Versus system also in rooms with a false ceiling.

• Easy-s: this sliding doors system uses a very contemporary thin aluminium profile. It is designed as a closing system for the closet 
and can be matched with the other interior doors of the house.

• Closet-S: the contemporary version of the closet with hinged doors, fully tailored. The doors and outer frames can be 
in shiny or opaque glass and are surrounded by a thin aluminium flush profile that protects the glass. The outcome is 
a flush closing that can be matched to the doors of the Revolution collection to create elegant and functional paneling. 
 

La proposition de Staino & Staino pour les armoires et les dressings est basée sur l’utilisation de trois systèmes:
•  Versus: le système coulissant Versus, conçu pour la création d’armoires murales coulissantes réalisées sur mesure au millimètre, 

optimise l’espace et les coûts de réalisation ; les rail exclusives et les profils latéraux réglables assurent une adhérence parfaite aux 
murs, au sol et au plafond. Grâce au guide au sol qui supporte le poids des portes, le système Versus est également réalisable en 
présence de faux plafonds.

• Easy-s : ce système de portes coulissantes utilise un profil fin en aluminium au design très contemporain,conçu pour la fermeture 
du dressing. Il peut être coordonné avec les autres portes intérieures de la maison.

• Closet-S: version contemporaine de l’armoire à portes battantes, réalisée sur mesure au millimètre. Les portes et 
les corniches périmétrales sont en vitrage brillant ou opaque, et sont encadrées sur un même plan avec un profil 
fin en aluminium qui protège l’épaisseur du verre. Le résultat est une fermeture totalement coplanaire, qui peut 
être également coordonnée avec les portes Révolution pour la création de boiseries élégantes et fonctionnelles. 

La propuesta de Staino&Staino para armarios y vestidoras se basa en el uso de tres sistemas diferentes:
• Versus: el sistema corredizo Versus, concebido para la creación de armarios empotrados realizados a medida al milímetro, optimiza 

al máximo los espacios y costes de realización. Los exclusivos carriles y los perfiles laterales ajustables garantizan una perfecta 
adherencia a las paredes, al piso y al techo. Gracias a la guía de piso que sostiene el peso del las puertas, el sistema Versus se puede 
realizar también en presencia de cielo falso.

• Easy-s: es el sistema de puetas corredizas que emplea un perfil en aluminio fino muy contemporáneo, realizado por el cierre del 
vestidor se puede coordinar con las otras puertas interiores de la casa. 

• Closet-S: la versión contemporánea del armario con puertas batientes, realizado a medida al milímetro. Las puertas y el perímetro 
del armario son realizados en cristal brillo u opaco y están rodeados de manera coplanaria por un perfil en aluminio fino que 
protege el espesor de los cristales. El resultado es un cierre totalmente coplanario que se puede combinar también con las puertas 
Revolution para crear boiserie elegantes y funcionales.
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CLOSET-S PA01 | vetro laccato CL03 | MA07
CLOSET-S PA01 | varnished glass CL03 | MA07

CLOSET-S PA01 | vitrage laqué CL03 | MA07
CLOSET-S PA01 | cristal lacado CL03 | MA07

L’armadio Closet-S viene realizzato su misura, le finiture dei profili in 

alluminio e delle maniglie possono essere in tono con i vetri oppure in colore 

a contrasto. Il cliente può scegliere tra le numerose finiture disponibili o 

richiedere un colore  personalizzato.

Closet-S is fully tailored; the handles and the finishes of aluminium profiles can 

match the colour of glasses or be colour-popped. The client can choose among 

many available finishes or request a custom colour.

L’armoire Closet-S est réalisée sur mesure; les finitions de profils en aluminium 

ainsi que des poignées peuvent être en phase avec les vitrages ou bien dans 

une couleur contrastante. Le client peut choisir parmi les nombreuses finitions 

disponibles ou demander une couleur personnalisée.

El armario Closet-S se realiza a medida; los acabados de los perfiles en 

aluminio y de los tiradores pueden estar a tono con los cristales o en color 

contrastante. El cliente puede elegir entre los muchos acabados disponible o 

pedir un color personalizado.
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CLOSET-S PA01 | vetro laccato a campione | MA07
CLOSET-S PA01 | varnished glass on sample colour | MA07

CLOSET-S PA01 | vitrage laqué sur échantillon | MA07
CLOSET-S PA01 | cristal lacado sobre muestra | MA07

In questa soluzione il sistema Closet-S integra le ante  battenti della collezione 

Revolution, unendo il vano armadio e le porte di passaggio in un’unica elegante 

boiserie.

In this solution, the Closet-S system integrates the hinged doors of the 

Revolution collection, combining the closet space and the interior doors in a 

single elegant paneling.

Dans cette solution, le système Closet-S intègre les portes battantes de la 

collection Révolution, réunissant l’armoire et les portes de passage dans une 

seule, élégante boiserie.

En esta solución el sistema Closet-S integra las puertas batientes de la colección 

Revolution, combinando el vano armario y lòas puertas de la habitación e una 

única elegante boiserie.
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L’anta del sistema Closet-S può essere montata anche a filo muro sfruttando l’apposito  telaio a scomparsa, in questo modo è possibile la creazione di specchi apribili a pressione 

e di ante armadio complanari alla parete. 

The hinged door of the Closet-S can also be mounted flush with the wall thanks to the hidden frame; this allows the creation of push-open mirrors and flush doors.

La porte du système Closet-S peut également être montée au ras du mur grâce au spécial cadre invisible; de cette manière, il est possible de créer des miroirs qui s’ouvrent à 

pression et des porte d’armoires coplanaires au mur..

La puerta del sistema Closet-S se puede montar también coplanar a la pared gracias a la apropiada estructura escamoteable; de esta manera, se pueden crear espejos con 

abertura a presión y de puertas de armario coplanarios a la pared.
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CLOSET-S PA01 | vetro laccato a campione | MA07
CLOSET-S PA01 | varnished glass on sample colour | MA07
CLOSET-S PA01 | vitrage laqué sur échantillon | MA07
CLOSET-S PA01 | cristal lacado sobre muestra | MA07
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CLOSET-S PA05 | vetro laccato CL04 | MA07
CLOSET-S PA05 | varnished glass CL04 | MA07

CLOSET-S PA05 | vitrage laqué CL04 | MA07
CLOSET-S PA05 | cristal lacado CL04 | MA07

Cabina armadio realizzata con profilo Closet-S in finitura bronzo e vetri 

laccati nero lucido, alla quale si accede attraverso una porta scorrevole 

interno muro Easy-s ad anta doppia.

Walk-in closet made with the Closet-S system, with bronze finishes and 

polished black varnished glasses, that is accessed through an Easy-s double 

sliding pocket door.

Dressing réalisé avec profil Closet-S avec finition bronze et vitrage laqué noir 

brillant, accessible par une double porte Easy-s coulissante à l’intérieur du mur.

Vestidor realizado con perfil Closet-S, con acabados en bronce y cristales 

lacados en negro brillo, al que se puede acceder a través de una puerta 

escamoteable doble.
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Scegliendo i vetri laccati opachi è possibile creare un contrasto tono su tono 

tra la superfice opaca dell’anta e la diamantatura lucida sul bordo dei vetri, 

un’ opzione che arricchisce le linee del sistema Closet-S.

By choosing the opaque varnished glasses, it is possible to create a tone on 

tone contrast between the opaque surface of the door and the shiny mirror 

polishing on the edges of the glasses, an option that enhances the lines of the 

Closet-S system.

En choisissant le vitrage laqué mat, il est possible de créer un contraste ton 

sur ton entre la surface opaque de la porte et le diamantage brillant sur le 

bord du vitrage, une option qui rehausse les lignes du système Closet-S.

Si se eligen los cristales lacados opacos, es posible crear un contraste tono sobre 

tono entre la superficie opaca de la puerta y la diamantadura brilla en el borde 

de los cristales, una opción que enriquece las líneas del sistema Closet-S.

CLOSET-S PA05 | vetro laccato CL15 | MA07
CLOSET-S PA05 | varnished glass CL15 | MA07

CLOSET-S PA05 | vitrage laqué CL15 | MA07
CLOSET-S PA05 | cristal lacado CL15 | MA07
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VERSUS PA01 | vetro laccato a campione | MA07
VERSUS PA01 | varnished glass on sample colour | MA07
VERSUS PA01 | vitrage laqué sur échantillon | MA07
VERSUS PA01 | cristal lacado sobre muestra | MA07
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VERSUS PA01 | vetro a specchio SP01 | MA09
VERSUS PA01 | mirror glass SP01 | MA09

VERSUS PA01 | vitrage miroir SP01 | MA09
VERSUS PA01 | cristal espejo SP01 | MA09

Ante  scorrevoli Versus con vetro a specchio.  La guida a terra e quella a 

soffitto, a vista in questo esempio, possono essere incassate  per ridurre al 

mnimo  la parte visibile del profilo.

Versus sliding doors with mirror glass. The ground and ceiling rail, visible in 

this example, can be recessed in order to reduce as much as possible the visible 

part of the profile.

Portes coulissantes Versus en vitrage miroir. Le guide au sol et celui du plafond, 

visibles dans cet exemple, peuvent être encastrés dans le but de réduire au 

minimum la partie visible du profil. 

Puertas correderas Versus con espejo. El carril al suelo y él al techo, visibles en 

este ejemplo, pueden ser también embutidos para reducir al mínimo la parte 

visible del perfil.
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VERSUS PA01 | vetro laccato CL03 | MA07
VERSUS PA01 | varnished glass CL03 | MA07

VERSUS PA01 | vitrage laqué CL03 | MA07
VERSUS PA01 | cristal lacado CL03 | MA07
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EASY-S PA03 | vetro trasparente CR05 | MA09
EASY-S PA03 | clear glass CR05 | MA09
EASY-S PA03 | vitrage transparent CR05 | MA09
EASY-S PA03 | cristal transparente CR05 | MA09

La porta scorrevole Easy-s chiude la cabina armadio attrezzata con moduli 

interni della collezione Versus.

The Easy-s sliding door closes the walk-in closet which is equipped with interior 

modules from the Versus collection.

La porte coulissante Easy-s ferme le dressing équipé de modules internes de la 

collection Versus.

La puerta corredera Easy-s cierra el vestidor equipado de módulos interiores de 

la colección Versus.

2928



Armadio battente su misura Closet-S accoppiato alle porte battenti della collezione 

Revolution. Per creare una continuità tra l’armadio e la porta battente è necessario 

ordinare gli specifici profili d’accoppiamento.

∙ 5 ante da 55x260

∙ Porte Revolution da cm 80x260

Closet-S customized closet with hinged doors from the Revolution series. In order to 

create continuity between the closet and the door, the specific coupling profiles are 

needed.

∙ 5x 55x260 cm doors

∙ 80x260 cm Revolution doors

Armoire à portes battantes sur mesure Closet-S, couplée aux portes battantes de la 

collection Révolution. Pour créer une continuité entre l’armoire et la porte battante 

il est nécessaire de commander les profils spécifiques.

∙ 5 portes de 55x260 

∙ Portes Révolution de 80x260 cm

Armario con puertas abatibles Closet-S realizado a medida con puertas abatibles 

de la colección Revolution. Para crear continuidad entre el armario y la puerta 

batiente, es necesario ordinar los perfiles de acoplamiento específicos.

∙ 5 puertas 55x260 cm

∙ Puertas Revolution 80x260 cm

Armadio battente su misura Closet-S in versione angolare. Per creare una continuità tra 

i lati dell’armadio è necessario ordinare gli specifici profili d’accoppiamento

∙ ante da cm 50x260

Closet-S customized closet with hinged doors in angular version. In order to create 

continuity between the sides of the closet, the specific coupling profiles  are needed

∙ 50x260 cm doors

Armoire à portes battantes sur mesure Closet-S en version angulaire. Pour créer 

une continuité entre les côtés de l’armoire il est nécessaire de commander les profils  

spécifiques.

∙ portes de 50x260 cm

Armario con puertas abatibles Closet-S realizado a medida en versión de esquina.

Para crear continuidad entre los lados del armario, es necesario ordinar los perfiles 

de acoplamiento específicos 

∙ puertas 50x260 cm

Armadio battente su misura Closet-S per nicchia muraria esistente, completo di 

telaio con cornice in vetro laccato extrachiaro

∙ 5 ante da cm 50x260

Closet-S customized closet with hinged doors for existing recess, with structure and 

extra-light lacquered glass frame

∙ 5x 50x260 cm doors

Armoire à portes battantes sur mesure Closet-S pour niche murale existante, avec 

cadre en vitrage laqué extra-clair

∙ 5 portes de 50x260 cm

Armario con puertas abatibles Closet-S realizado a medida por una hornacina ya 

existente, con estructura con marco en cristal lacado extraclaro

∙ 5 puertas 50x260 cm 

Cabina armadio realizzata con armadiatura Closet-S, alla quale si accede 

attraverso una porta scorrevole internomuro Easy-S.

∙ Armadi con ante da cm 55x260

∙ Porta in vetro ad anta doppia da cm 200x270

Walk-in closet made with Closet-S wardrobes, that is accessed through an Easy-S 

sliding pocket door.

∙ Wardrobes with 55x260 cm doors

∙ Glass door with double 200x270 cm door

Dressing réalisé avec armoires Closet-S, accessible par une porte coulissante Easy-S 

en intra mur.

∙ Armoires avec portes de 55x260 cm

∙ Double porte en vitrage de 200x270

Vestidor realizado con armarios Closet-S, al que se puede acceder a través de una 

puerta corredera Easy-S oculta.

∙ Armarios con puertas 55x260 cm

∙ Puerta en cristal doble 200x270 cm
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Armadio battente su misura Closet-S per nicchia muraria esistente, con molatura 

dei bordi dei vetri sulle ante.

∙ 5 ante da cm 52x265

Closet-S customized closet with hinged doors for existing recess, with grinding of the 

edges of the glasses on the doors.

∙ 5x 52x265 cm doors

Armoire à portes battantes sur mesure Closet-S pour niche murale existante, avec 

biseaux des bords du vitrage sur les portes.

∙ 5 portes de 52x265 cm

Armario con puertas abatibles Closet-S realizado a medida por una hornacina ya 

existente, con amoladura de los bordes de los cristales en las puertas.

∙ 5 puertas 52x265 cm

Soluzione scorrevole ad angolo con profilo Versus: 

∙ 4 ante da 120x270 + 2 ante da cm 130x270

∙ Travi incassate

∙ Accessori interni Versus

Corner sliding solution with Versus profile:

∙ 4x 120x270 cm doors + 2 130x270 cm doors

 ∙ Recessed rail

 ∙ Versus interior elements

Solution coulissante à angle avec profil Versus: 

∙ 4 portes de 120x270 + 2 porte de 130x270

 ∙ Rail encastrés

 ∙ Accessoires internes Versus

Sistema corredero de esquina con perfil Versus:

∙ 4 puertas 120x270 cm + 2 puertas 130x270 cm

∙ Carriles embutidos

∙ Accesorios interiores Versus

Soluzione scorrevole lineare  con profilo Versus: 

∙ 4 ante da cm 100x240 

∙ Travi a vista

Linear sliding solution with Versus profile:

∙ 4x 100x240 cm doors

∙ Visible rail

Solution coulissante linéaire avec profil Versus:

∙ 4 portes de 100x240 cm

∙ Rail visibles

Sistema corredero linear con perfil Versus:

∙ 4 puertas 100x240 cm

∙ Carriles visibles

Soluzione scorrevole lineare  con profilo Versus: 

∙ 4 ante da cm 100x200 

∙ Travi a vista

Linear sliding solution with Versus profile:

∙ 4x 100x200 cm doors

∙ Visible rail

Solution coulissante linéaire avec profil Versus:

∙ 4 portes de 100x200 cm

∙ Rail visibles

Sistema corredero linear con perfil Versus:

∙ 4 puertas 100x200 cm

∙ Carriles visibles
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Soluzione scorrevole ad angolo con profilo Easy-s: 

∙ 4 ante da cm 120x270 

∙ Travi incassate

∙ Accessori interni Versus

Corner sliding solution with Easy-s profile:

∙ 4x 120x270 cm doors

∙ Recessed rail

∙ Versus interior elements

Solution coulissante à angle avec profil Easy-s:

∙ 4 portes de 120x270

∙ Rail encastrés

∙ Accessoires internes Versus

Sistema corredero de esquina con perfil Easy-s:

∙ 4 puertas 120x270 cm

∙ Carriles embutidos

∙ Accesorios interiores Versus

Soluzioni scorrevoli lineari con profilo Versus: 

∙ Ante da cm 130x270 

∙ Travi incassate

∙ Accessori interni Versus

Linear sliding solutions with Versus profile:

∙ 130x270 cm doors

∙ Recessed rail

∙ Versus interior elements

Solutions coulissantes linéaires avec profil Versus:

∙ Portes de 130x270 cm

∙ Rail encastrés

∙ Accessoires internes Versus

Sistemas correderos lineares con perfil Versus:

∙ Puertas 130x270 cm

∙ Carriles embutidos

∙ Accesorios interiores Versus

3534



MA04

MA07

MA05

MA08

MA06

MA09

MANIGLIE
Handles 
Poignèes
Tiradores

VERSUS   EASY-S   CLOSET-S 

VERSUS   EASY-S   CLOSET-S 

VERSUS   EASY-S   CLOSET-S 

VERSUS   EASY-S   CLOSET-S 

VERSUS   EASY-S   CLOSET-S 

VERSUS 
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FINITURE 
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS

PA01 PA02 PA03 PA04

PA05

PA09

PA06

PA10

PA07

PA11

PA08

CR01

CR02 CR03 CR04 CR05

CR06 CR07 CR08 CR10

PROFILI ALLUMINIO*
Alluminium profiles*

Profils aluminium*

Perfiles aluminio*

PA01
argento satinato
glazed silver
gris argent
plata satinada

PA02
bianco opaco
matt white
blanc opaque
blanco matte

PA03
nero opaco
matt black
noir opaque
negro matte

PA04
argento brillante spazzolato
bright brushed silver
argent brillant brossé
plata brillante bruñida

PA05
bronzo
bronze
bronze
bronce

PA06
titanio
titanium
titane
titanio

CR07
acidato extrachiaro
frosted extra clear
dépoli neutre sur extra clair
esmerilado extraclaro

CR08
bronzo acidato
frosted bronze
dépoli bronze
bronce esmerilado

CR10
fumé riflettente
reflective fumé
fumé réfléchissant
fumé reflectante

PA07
rovere bianco
white oak
chêne blanc
roble blanco

PA08
wengé
wenge wood
wengé
wengé

PA09
corten
corten
corten
corten

PA10
bronzo scuro
dark bronze
bronze foncé
bronce oscuro

PA11
rame brunito
burnished copper
cuivre bruni
cobre bruñido

CR01
trasparente
clear
trasparent
transparente

CR02
acidato neutro 
frosted
dépoli
esmerilado

CR03
bianco latte
milk white
blanc laiteux
blanco leche

CR04
acidato blu
frosted blue
dépoli bleu
esmerilado azul

CR05
fumé trasparente
clear fumé
fumé transparent
fumé transparente

CR06
acidato fumé
frosted fumé
dépoli fumé
esmerilado fumé

CRISTALLI
Plate glass

Vitrage

Cristales

* finitura disponibile anche a campione colore
* finish available on sample colours
* finition disponible sur échantillon

* acabado disponible sobre muestra de color
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CL01 CLO3

CL02 CL04

CL05

CL06

CL07

CL09

CL08

CL10 CL11 CL12

SP05 SP07

SP01

SP06

SP02

SP08

SP04

CRISTALLI LACCATI*
Varnished glasses*

Vitrage laqué*

Cristales lacados*

CL01
bordeaux
burgundry red
bordeaux
bordeaux

CL02
arancio
orange
orange
naranja

CL03
bianco extrachiaro
extra white
extra clair blanc
blanco extraclaro

CL04
nero
black
noire
negro

CL05
antracite
anthracite
anthracite
antracita

CL06
argento
silver
argent
plata

CL07
light beige
light beige
light beige
beige light

CL08
grigio scuro
dark grey
gris foncé
gris oscuro

CL09
nero metropoli
metropoli black
noir métropole
negro metropolis

CL10
nero nervuré
nervuré black
noir nervuré
negro nervuré 

CL11
metallizzato bronzo
metallized bronze
métalisé bronze
bronce metalizado

CL12
satinato bianco extrachiaro
extra white glazed varnished
extra clair blanc satiné
satinado blanco extraclaro

CL13
dark brown 
dark brown 
dark brown 
dark brown 

SP03

* finitura disponibile anche a campione colore
* finish available on sample colours
* finition disponible sur échantillon

* acabado disponible sobre muestra de color

SPECCHI
Mirrors

Miroirs

Espejos

SP01
normale
regular mirror
normale
normal

SP02
bronze
bronze mirror
bronze
bronce

SP03
fumé
fumé mirror
fumé
fumé

SP04
satinato
glazed mirror
satiné
satinado

SP05
argento satinato nervuré
nervuré glazed silver
gris argent satiné nervuré
plata satinada nervuré

SP06
bronzo satinato nervuré
nervuré glazed bronze
bronze satiné nervuré
bronce satinado nervuré

SP07
fumé satinato nervuré
nervuré glazed fumé
fumé satiné nervuré
fumé satinado nervuré

SP08
bronzo satinato metropoli
metropoli glazed bronze
bronze argent métropole 
bronce satinado metropolis

SP09
argento satinato metropoli
metropoli glazed silver
argent satiné métropole
plata satinada metropolis

FINITURE 
FINISHES / FINITIONS / ACABADOS

CL13
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DV01

DV05

DV04

DV03

DV11

DV12

DV13

DV14

DV15

DV02

DV06

DV10

DV09

DV16

DV17

DV18

DV19

DV20

DV08

DV07
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